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Disciplinas oferecidas em 2025/1

Código: LIT816 - Turma: B - Nível: M/D - 60 horas - 4 Créditos
Disciplina: Seminário de Literatura Comparada (MITOS HEBRAICOS NA LITERATURA)
Área de Concentração: Teoria da Literatura e Literatura Comparada
Professor(es): LYSLEI DE SOUZA NASCIMENTO

Ementa:
A disciplina estudará algumas estratégias de construção ficcional na literatura contemporânea por apropriação de mitos hebraicos
pela  ficção.  Espera-se,  a  partir  da  leitura  de  alguns  textos  selecionados  de  autores  como  Jorge  Luis  Borges,  Machado  de  Assis,
Moacyr Scliar, entre outros autores, refletir sobre paráfrase, paródia e outras formas de reescrever o sagrado na literatura. Estarão
no horizonte desta proposta: O dilúvio, Jonas e o grande peixe; Lázaro e a ressurreição; Lilith, Golem e outros monstros judaicos.

Programa:
1 – O sagrado e o profano: os mitos hebraicos na literatura. 2 – Formas de inscrever o sagrado na literatura: paráfrase, paródia,
pastiche. 3 – Da cicatriz de Ulisses e de outras cicatrizes. 4 – Bíblia como literatura / Bíblia, literatura e outras artes. 5 – A Bíblia
revisitada: ironia e humor: recortar e colar.
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Pré-requisitos:
Nenhum.

Outras exigências:
Nenhuma.


